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ILMOITUS 

Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 
HUHTIKUU 2021 

  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston huhtikuussa 20211 hyväksymät säädökset2. 3 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien ja muiden säädösten hyväksymiseen 

liittyviä tietoja, kuten 

• hyväksymispäivä 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• viittaus säädöksen hyväksyneen neuvoston istunnon pöytäkirjaan. 

                                                 
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne., ellei niitä ole hyväksytty 

kirjallisella menettelyllä. 
2 Viittausten helpottamiseksi neuvoston esityslistoissa mainitut lyhytotsikot on myös ilmoitettu 

(ks. kursivoidut kohdat). 
3 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 

hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 

samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 

hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 

molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjarekisteristä Asiakirjat ja julkaisut – 

Neuvosto 

Jos asiakirja ei ole suoraan saatavilla, sitä voi pyytää osoitteesta 

https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/request-document-form/ 

Tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa Neuvoston pöytäkirjat 

– Neuvosto 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=FI&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=FI&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=FI&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=FI&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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TIETOJA NEUVOSTON HUHTIKUUSSA 2021 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. huhtikuuta 2021 CM 2434/21 

EU:n päälinjat 7. huhtikuuta 2021 pidettävää G20-maiden ryhmän valtiovarainministerien ja keskuspankkien pääjohtajien kokousta 

varten 

6683/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. huhtikuuta 2021 CM 2434/21 

EU:n lausuma kansainvälisen valuutta- ja rahoituskomitean (IMFC) 8. huhtikuuta 2021 pidettävää kevätkokousta varten 6684/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 6. huhtikuuta 2021 CM 2462/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös Somaliaan kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/231/YUTP 

täytäntöönpanosta 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2021/560, annettu 6 päivänä huhtikuuta 2021, Somaliaan kohdistuvista rajoittavista 

toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/231/YUTP täytäntöönpanosta 

EUVL L 115 I, 6.4.2021, s. 3–4 

7425/21 

+ ADD 1 

 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/559, annettu 6 päivänä huhtikuuta 2021, tiettyihin luonnollisiin henkilöihin tai 

oikeushenkilöihin, yhteisöihin tai elimiin kohdistuvien rajoittavien erityistoimenpiteiden käyttöönotosta Somalian tilanteen vuoksi 

annetun asetuksen (EU) N:o 356/2010 12 artiklan täytäntöönpanosta 

EUVL L 115 I, 6.4.2021, s. 1–2 

7427/21 

+ ADD 1 

Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan Somaliaan kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetussa neuvoston päätöksessä 

2010/231/YUTP, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanopäätöksellä (YUTP) 2021/560, ja neuvoston 

asetuksessa (EU) N:o 356/2010, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/559, 

säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä  

EUVL C 118 I, 7.4.2021, s. 1–2 

CM 2461/21 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan Somaliaan kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetussa neuvoston päätöksessä 

2010/231/YUTP ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 356/2010 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä  

EUVL C 118 I, 7.4.2021, s. 3–4 

CM 2461/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.LI.2021.115.01.0003.01.FIN&toc=OJ%3AL%3A2021%3A115I%3ATOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0559&qid=1618317625832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0407(01)&qid=1618319789683
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0407(02)&qid=1618319986549
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 6. huhtikuuta 2021 CM 2537/21  

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta 1/2021 "Kriisinratkaisun suunnittelu yhteisessä 

kriisinratkaisumekanismissa" 

7339/1/21 REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. huhtikuuta 2021 CM 2482/21  

Asia Duarte Agostinho ym. vastaan Portugali ym. Euroopan ihmisoikeustuomioistuimessa – luvan antaminen komissiolle 

väliintuloon unionin puolesta 

7259/21 

Itävallan lausuma 

Itävalta olettaa, että vilpittömän yhteistyön periaate, jonka mukaan Euroopan komission on kuultava neuvostoa etukäteen, olisi 

otettava huomioon, jos komissio aikoo esittää Euroopan unionin puolesta lausumia kansainväliselle tuomioistuimelle. Tämä olisi 

tehtävä hyvissä ajoin, jotta koordinointi jäsenvaltioiden kanssa olisi mahdollista. 

CM 2482/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. huhtikuuta 2021 CM 2500/21  

Vuoden 1996 Haagin yleissopimus: Costa Rican liittymiseen omaksuttava kanta 6293/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. huhtikuuta 2021 CM 2502/21  

Vuoden 1996 Haagin yleissopimus: Nicaraguan myöhässä esittämiin varauksiin omaksuttava kanta 6291/21 

6466/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. huhtikuuta 2021 CM 2543/21  

Neuvoston päätös Euroopan unionin puolesta tehtävästä ehdotuksesta klooripyrifossin lisäämiseksi pysyviä orgaanisia yhdisteitä 

koskevan Tukholman yleissopimuksen A liitteeseen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/592, annettu 7 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan unionin puolesta tehtävästä ehdotuksesta 

klooripyrifossin lisäämiseksi pysyviä orgaanisia yhdisteitä koskevan Tukholman yleissopimuksen A liitteeseen 

EUVL L 125, 13.4.2021, s. 52–53 

6921/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0592&qid=1618318978890
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Komission lausuma 

Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle ja sen vuoksi 2 artiklaan tehdyt muutokset eivät ole 

asianmukaisia.  

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoista edustamista, joka kuuluu SEU-sopimuksen 

17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission yksinomaiseen toimivaltaan.  

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia tätä koskevia oikeuksiaan. 

CM 2543/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. huhtikuuta 2021 CM 2426/21 

ASIAKIRJOJEN JULKISUUS – Uudistettu pyyntö 08/c/01/21 6727/21 

+ COR 1 

Puolan lausuma  

Puola vastustaa tietojen julkistamista, koska asiakirjan 8464/20 6 c kohtaan sisältyvät tiedot, jotka kuuluvat 4 artiklan 1 kohdan a 

alakohdan soveltamisalaan, ovat myös asiakirjassa 7830/20 (14 kohta), johon on myönnetty täysi tutustumisoikeus.  

 

Ruotsin lausuma  

Ruotsi ei voi yhtyä vastausehdotuksessa esitettyihin perusteluihin. Ruotsi katsoo, että asetuksen (EY) N:o 1049/2001 4 artiklan 1 

kohdan a alakohdan toisessa luetelmakohdassa säädettyä poikkeusta yleisön oikeudesta tutustua asiakirjoihin puolustusta ja 

sotilasasioita sekä kansainvälisiä suhteita koskevan yleisen edun suojaamiseksi ei voida soveltaa tässä tapauksessa. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. huhtikuuta 2021 CM 2496/21  

ASIAKIRJOJEN JULKISUUS – Uudistettu pyyntö 07/c/01/21 6418/21 
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Alankomaiden, Latvian, Suomen, Viron, Tanskan ja Belgian lausuma 

Alankomaat, Latvia, Suomi, Viro, Tanska ja Belgia eivät voi yhtyä uudistettua pyyntöä 07/c/01/21 koskevaan vastausehdotukseen. 

Katsomme, ettei ole olemassa kohtuullisesti ennakoitavissa olevaa ja muuta kuin puhtaasti hypoteettista vaaraa siitä, että neuvoston 

oikeudellisen yksikön lausunnon julkistaminen kokonaisuudessaan vahingoittaisi konkreettisesti ja tosiasiallisesti toimielimen 

meneillään olevaa päätöksentekomenettelyä, oikeudellisen neuvonannon suojaa ja kansainvälisiä suhteita koskevan yleisen edun 

suojaa (ottaen huomioon unionin tuomioistuimen oikeuskäytäntö ja erityisesti yhdistetyt asiat C-39/05 P ja C-52/05, Ruotsin 

kuningaskunta ja Turco vastaan neuvosto sekä asia C-350/12 P, neuvosto vastaan in 't Veld).  

Lisäksi siinä tapauksessa, että – toisin kuin Alankomaat, Latvia, Suomi, Viro, Tanska ja Belgia katsovat – julkistaminen 

kokonaisuudessaan vahingoittaisi päätöksentekomenettelyä ja oikeudellisen neuvonannon suojaa, Alankomaat, Latvia, Suomi, 

Viro, Tanska ja Belgia katsovat, että ylivoimainen yleinen etu edellyttäisi julkistamaan kokonaisuudessaan neuvoston oikeudellisen 

yksikön lausunnon kauppa- ja yhteistyösopimuksen luonteesta ja EU:n toimivallan käytöstä. Tällainen avoimuus auttaa 

osoittamaan, että kauppa- ja yhteistyösopimukseen liittyvä neuvoston päätöksentekomenettely on ollut oikeutettu ja että se 

heijastaa epätavallisia olosuhteita, joissa se on tapahtunut (yhdistetyt asiat C-39/05 P ja C-52/05 sekä asia C-506/08 P, Ruotsi 

vastaan My Travel Group ja komissio). 
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Ruotsin lausuma  

Ruotsi ei voi yhtyä uudistettua pyyntöä 07/c/01/21 koskevaan vastausehdotukseen, jonka mukaan asiakirjan 5591/21 III jakson 

(Oikeudellinen analyysi) lukujen A–C (s. 13–16, 18, 21 ja 23–24) sisältämien tietojen ilmaiseminen vahingoittaisi vakavasti 

meneillään olevaa päätöksentekomenettelyä, oikeudellisen neuvonannon suojaa tai kansainvälisten suhteiden suojaa. Kun otetaan 

huomioon, että unionin tuomioistuin on tulkinnut suppeasti näitä poikkeuksia (asia T-540/15, De Capitani, C-39/05 ja C-52/05 

Ruotsin kuningaskunta ja Turco vastaan neuvosto ja asia C-350/12 P neuvosto vastaan in' t Veld), Ruotsi ei pidä riittävästi 

perusteltuna sitä, että olisi olemassa todellinen ja konkreettinen vaara siitä, että tietojen julkistaminen vahingoittaisi vakavasti 

toimielimen meneillään olevaa päätöksentekomenettelyä, oikeudellisen neuvonannon suojaa tai kansainvälisten suhteiden suojaa ja 

että tämä vaara olisi kohtuullisesti ennakoitavissa eikä vain hypoteettinen. Lisäksi Ruotsi katsoo, että ylivoimainen yleinen etu 

edellyttää tietojen julkistamista, kun otetaan huomioon kyseessä olevan asiakirjan aihe ja neuvoston asiasta aiemmin saama 

kritiikki.  

Ruotsi voi kuitenkin tukea neuvoston vastausehdotusta ja sen perusteluja olla julkistamatta tietoja III jakson (Oikeudellinen 

analyysi) lukujen D–G osalta. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. huhtikuuta 2021 CM 2583/21 

ASIAKIRJOJEN JULKISUUS – Uudistettu pyyntö 06/c/01/21 7651/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. huhtikuuta 2021 CM 2560/21 

Neuvoston päätös unionin tuesta ydinsulkusopimuksen (NPT) osapuolten vuoden 2020 tarkistuskonferenssiin johtaville toimille 

annetun päätöksen (YUTP) 2019/615 muuttamisesta 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/579, annettu 8 päivänä huhtikuuta 2021, unionin tuesta ydinsulkusopimuksen (NPT) osapuolten 

vuoden 2020 tarkistuskonferenssiin johtaville toimille annetun päätöksen (YUTP) 2019/615 muuttamisesta 

EUVL L 123, 9.4.2021, s. 21 

6793/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0579&qid=1618321924524
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. huhtikuuta 2021 CM 2579/21 

Neuvoston päätös Europolin apulaispääjohtajan nimittämisestä 

Neuvoston päätös (EU) 2021/602, annettu 8 päivänä huhtikuuta 2021, Europolin apulaispääjohtajan nimittämisestä 

EUVL L 127, 14.4.2021, s. 42–43 

6341/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. huhtikuuta 2021 CM 2586/21 

EU:n ja Yhdysvaltojen epävirallinen asiantuntijaryhmä – luonnos toimeksiannoksi 

Neuvottelujen aloittamisen ja EU:n sisäisten sääntöjen tekstin hyväksyminen 

7299/21 

+ ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. huhtikuuta 2021 CM 2596/21 

Määrärahojen siirto nro DEC 01/2021 varainhoitovuoden 2021 yleisen talousarvion pääluokassa III – Komissio 6867/21 

Määrärahojen siirto nro DEC 05/2021 varainhoitovuoden 2021 yleisen talousarvion pääluokassa III – Komissio 7349/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. huhtikuuta 2021 CM 2572/21 

Neuvoston päätös Euroopan unionin puolesta sisävesiliikenteen normien laadinnasta vastaavassa eurooppalaisessa komiteassa ja 

Reinin navigaation keskuskomissiossa otettavasta kannasta jokitiedotuspalvelujen yhdenmukaistettujen standardien hyväksymiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/593, annettu 9 päivänä huhtikuuta 2021, sisävesiliikenteen normien laadinnasta vastaavassa 

eurooppalaisessa komiteassa ja Reinin navigaation keskuskomissiossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 

jokitiedotuspalvelujen yhdenmukaistettujen standardien hyväksymiseen 

EUVL L 125, 13.4.2021, s. 54–55 

7055/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0602&qid=1620031724887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0593&qid=1618322857829
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. huhtikuuta 2021 CM 2573/21 

Neuvoston päätös sisävesiliikenteen normien laadinnasta vastaavassa eurooppalaisessa komiteassa ja Reinin navigaation 

keskuskomissiossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta sisävesiliikenteen ammattipätevyyttä koskevien normien 

hyväksymiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/594, annettu 9 päivänä huhtikuuta 2021, sisävesiliikenteen normien laadinnasta vastaavassa 

eurooppalaisessa komiteassa ja Reinin navigaation keskuskomissiossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 

sisävesiliikenteen ammattipätevyyttä koskevien normien hyväksymiseen 

EUVL L 125, 13.4.2021, s. 56–57 

7140/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. huhtikuuta 2021 CM 2604/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös ja -asetus Iranin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista 

rajoittavista toimenpiteistä – uudet luetteloon merkitsemiset 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2021/585, annettu 12 päivänä huhtikuuta 2021, Iranin tilanteen johdosta tiettyihin 

henkilöihin ja yhteisöihin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2011/235/YUTP täytäntöönpanosta 

EUVL L 124 I, 12.4.2021, s. 7–11 

6039/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/584, annettu 12 päivänä huhtikuuta 2021, Iranin tilanteen johdosta tiettyihin 

henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 359/2011 

täytäntöönpanosta 

EUVL L 124 I , 12.4.2021, s. 1–6 

6041/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FIN/TXT/?uri=CELEX:32021D0594&qid=1618323128514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0585&qid=1618393632508
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0584&qid=1618393865997
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Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan neuvoston päätöksessä 2011/235/YUTP, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston 

päätöksellä (YUTP) 2021/585, ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 359/2011, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön Iranin tilanteen 

johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetulla neuvoston 

täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/584, säädettyjä toimenpiteitä  

EUVL C 129, 13.4.2021, s. 14 

6043/21 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan Iranin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista 

rajoittavista toimenpiteistä annetussa neuvoston päätöksessä 2011/235/YUTP ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 359/2011 

säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä EUVL C 129, 13.4.2021, s. 15–16 

6043/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Iranin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista 

rajoittavista toimenpiteistä – uudelleentarkastelu 

Neuvoston päätös Iranin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin ja yhteisöihin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun 

päätöksen 2011/235/YUTP muuttamisesta 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/595, annettu 12 päivänä huhtikuuta 2021, Iranin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin ja 

yhteisöihin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2011/235/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 125, 13.4.2021, s. 58–68 

6739/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/587, annettu 12 päivänä huhtikuuta 2021, Iranin tilanteen johdosta tiettyihin 

henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 359/2011 

täytäntöönpanosta 

EUVL L 125, 13.4.2021, s. 1–10 

6741/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(03)&qid=1618394089356
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(04)&qid=1618394359302
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0595&qid=1620228794527
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0587&qid=1620229000630
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Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan neuvoston päätöksessä 2011/235/YUTP, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston 

päätöksellä (YUTP) 2021/595, ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 359/2011, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön Iranin tilanteen 

johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetulla neuvoston 

täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/587, säädettyjä toimenpiteitä 

EUVL C 129, 13.4.2021, s. 11–12 

6742/21 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan Iranin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista 

rajoittavista toimenpiteistä annetussa neuvoston päätöksessä 2011/235/YUTP ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 359/2011 

säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä 

EUVL C 129, 13.4.2021, s. 13 

6742/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. huhtikuuta 2021 CM 2632/21 

Neuvoston päätös Euroopan talousyhteisön, Itävallan tasavallan, Suomen tasavallan, Islannin tasavallan, Norjan kuningaskunnan, 

Ruotsin kuningaskunnan ja Sveitsin valaliiton välisellä yhteistä passitusmenettelyä koskevalla yleissopimuksella perustetussa 

sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta kyseisen yleissopimuksen liitteiden I ja III muuttamiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/624, annettu 12 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan talousyhteisön, Itävallan tasavallan, Suomen 

tasavallan, Islannin tasavallan, Norjan kuningaskunnan, Ruotsin kuningaskunnan ja Sveitsin valaliiton välisellä yhteistä 

passitusmenettelyä koskevalla yleissopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 

kyseisen yleissopimuksen liitteiden I ja III muuttamiseen 

EUVL L 131, 16.4.2021, s. 168–169 

6124/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(01)&qid=1620229162375
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(02)&qid=1620229343241
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0624&qid=1620032299120
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Komission lausuma  

Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle ja sen vuoksi 2 artiklaan tehdyt muutokset eivät ole 

asianmukaisia.  

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoista edustamista, joka kuuluu SEU-sopimuksen 

17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission yksinomaiseen toimivaltaan.  

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia tätä koskevia oikeuksiaan. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. huhtikuuta 2021 CM 2632/21 

Neuvoston päätös yhteisestä passitusmenettelystä 20 päivänä toukokuuta 1987 tehdyllä yleissopimuksella perustetussa EU:n ja 

yhteistä passitusta soveltavien maiden sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta kyseisen yleissopimuksen 

muutoksiin 

Neuvoston päätös (EU) 2021/624, annettu 12 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan talousyhteisön, Itävallan tasavallan, Suomen 

tasavallan, Islannin tasavallan, Norjan kuningaskunnan, Ruotsin kuningaskunnan ja Sveitsin valaliiton välisellä yhteistä 

passitusmenettelyä koskevalla yleissopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 

kyseisen yleissopimuksen liitteiden I ja III muuttamiseen 

EUVL L 131, 16.4.2021, s. 168–169 

6124/21 

 

Komission lausuma 

Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle ja sen vuoksi 2 artiklaan tehdyt muutokset eivät ole 

asianmukaisia. 

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoista edustamista, joka kuuluu SEU-sopimuksen 

17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission yksinomaiseen toimivaltaan. 

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia tätä koskevia oikeuksiaan. 

CM 2632/21 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0624&qid=1621438966469
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 13. huhtikuuta 2021 CM 2641/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus sisämarkkinoita, yritysten, mukaan luettuna pienten ja keskisuurten yritysten, 

kilpailukykyä, kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehualaa ja Euroopan tilastoja koskevan ohjelman (sisämarkkinaohjelma) 

perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 9/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi sisämarkkinoita, yritysten, mukaan luettuna pienten ja keskisuurten yritysten, kilpailukykyä, kasvi-, eläin-, elintarvike- 

ja rehualaa ja Euroopan tilastoja koskevan ohjelman (sisämarkkinaohjelma) perustamisesta ja asetusten (EU) N:o 99/2013, (EU) 

N:o 1287/2013, (EU) N:o 254/2014 ja (EU) N:o 652/2014 kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 151, 28.4.2021, s. 1–45 

14281/1/20 

REV 1 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 9/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi sisämarkkinoita, yritysten, mukaan luettuna pienten ja keskisuurten yritysten, kilpailukykyä, 

kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehualaa ja Euroopan tilastoja koskevan ohjelman (sisämarkkinaohjelma) perustamisesta ja asetusten 

(EU) N:o 99/2013, (EU) N:o 1287/2013, (EU) N:o 254/2014 ja (EU) N:o 652/2014 kumoamisesta  

EUVL C 151, 28.4.2021, s. 46-48 

14281/20 ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 13. huhtikuuta 2021 CM 2642/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus tietojenvaihtoa, avunantoa ja koulutusta koskevan toimintaohjelman perustamisesta 

euron suojaamiseksi rahanväärennykseltä kaudeksi 2021–2027 (Perikles IV -ohjelma) 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 16/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi tietojenvaihto-, avunanto- ja koulutusohjelman perustamisesta euron suojaamiseksi rahanväärennykseltä kaudeksi 

2021–2027 (Perikles IV -ohjelma) ja asetuksen (EU) N:o 331/2014 kumoamisesta 

EUVL C 176, 7.5.2021, s. 1–12 

6164/1/21 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0009(01)&qid=1620034345006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.151.01.0046.01.ENG&toc=OJ:C:2021:151:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0016(01)&qid=1621437664529
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Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 16/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi tietojenvaihto-, avunanto- ja koulutusohjelman perustamisesta euron suojaamiseksi 

rahanväärennykseltä kaudeksi 2021–2027 (Perikles IV -ohjelma) ja asetuksen (EU) N:o 331/2014 kumoamisesta 

EUVL C 176, 7.5.2021, s. 13–14 

6164/21 ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 13. huhtikuuta 2021 CM 2646/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Luova Eurooppa -ohjelman perustamisesta (2021–2017) 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 14/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi Luova Eurooppa -ohjelman (2021–2027) perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1295/2013 kumoamisesta (ETA:n 

kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 169, 5.5.2021, s. 1–25 

14146/1/20 

REV 1 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 14/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi Luova Eurooppa -ohjelman (2021–2027) perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1295/2013 

kumoamisesta 

EUVL C 169, 5.5.2021, s. 26–28 

14146/20 ADD 1 

Puolan lausuma 
Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja -

periaatteiden mukaisesti. Tästä syystä Puola tulkitsee termin "sukupuoli" (engl. gender) sisältävien ilmaisujen tarkoittavan naisten 

ja miesten tasa-arvoa SEUT 8 artiklan mukaisesti. 

CM 2646/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0016(02)&qid=1621437664529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0014(01)&qid=1620295090704
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.169.01.0026.01.ENG&toc=OJ:C:2021:169:TOC
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Komission lausumat 
Edellä mainitun asetuksen johdanto-osan 23 kappaleeseen ja liitteessä I olevan 1 jakson erityistoimia koskevan alakohdan 

e alakohtaan sekä 7 artiklan 5 kohtaan liittyen ja kuten lainsäädäntövallan käyttäjät ovat 14 päivänä joulukuuta 2020 sopineet, 

komissio vahvistaa aikovansa käynnistää ehdotuspyyntöjä, jotka koskevat hakemuksia monivuotisiksi toiminta-avustuksiksi, joita 

Euroopan unionin nuoriso-orkesteri ja muut yhteisöt voivat hakea ja jotka antavat tarvittavaa vakautta kyseisten yhteisöjen 

toimintaan niiden tarpeita vastaavasti. Ehdotuspyyntöjen edellytyksenä on sellaisten työohjelmien hyväksyminen, joissa esitetään 

täsmälliset ehdot, kuten ehdotuspyyntöjen aikataulu tai suunniteltujen avustussopimusten kesto. Lisäksi komissio vahvistaa 

aikovansa käynnistää ensimmäisen tällaisen ehdotuspyynnön vuotuisessa työohjelmassa 2021. Tämän edellytyksenä ovat edellä 

mainitun asetuksen hyväksyminen ja lopullinen sopimus unionin talousarviosta vuodeksi 2021. 

 

---- 

 

Komissio pitää valitettavana, että lainsäädäntövallan käyttäjät päättivät säilyttää Media-logon. Tämä on vastoin laaja-alaista 

lähestymistapaa, jonka mukaan tulevassa pitkän aikavälin talousarviossa ei käytetä ohjelmakohtaisia logoja. Komission 

tarkoituksena on varmistaa, että eurooppalaiset voivat nähdä unionin yhtenä kokonaisuutena, ja sen vuoksi unionin eri ohjelmissa 

käytetään samaa EU:n tunnusta. Tunnus on yhteinen kaikille EU:n toimielimille, ja siitä tulee merkittävä osa yksinkertaisia, 

johdonmukaisia ja sitovia viestintä- ja näkyvyysvaatimuksia eri ohjelmissa. Jotta ohjelmasta päästäisiin yleiseen 

yhteisymmärrykseen, komissio voi hyväksyä Media-logon säilyttämisen sillä edellytyksellä, että sen käyttö rajoitetaan 

asianomaisen ohjelmakauden kestoon. 

  

Komissio on edelleen vakuuttunut siitä, että EU:n toimista tiedottaminen ja niiden näkyvyys laajalle yleisölle on tehokkaampaa 

ilman ohjelmakohtaisia logoja. Komissio on edelleen lainsäädäntövallan käyttäjien käytettävissä tämän osoittamiseksi hyvissä 

ajoin ennen neuvotteluja myöhemmistä ohjelmakausista. 

CM 2646/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 13. huhtikuuta 2021 CM 2647/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus unionin koulutus-, nuoriso- ja urheiluohjelman Erasmus+ perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 15/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi unionin koulutus-, nuoriso- ja urheiluohjelman Erasmus+ perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1288/2013 

kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 172, 6.5.2021, s. 1–37 

14148/1/20 

REV 1 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisen käsittelyn kanta (EU) N:o 15/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi unionin koulutus-, nuoriso- ja urheiluohjelman Erasmus+ perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1288/2013 

kumoamisesta  

EUVL C 172, 6.5.2021, s. 38–39 

14148/20 ADD 1 

Unkarin lausuma 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Unkarin kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja -

periaatteiden mukaisesti. Näistä syistä Unkari tulkitsee asetuksen tekstissä olevaa käsitettä "sukupuoli" (engl. gender) viittauksena 

biologiseen sukupuoleen (engl. sex). 

CM 2647/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0015(01)&qid=1620295252112
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.172.01.0038.01.ENG&toc=OJ:C:2021:172:TOC


 

 

9304/21   team,elv/HT/mh 17 

 COMM.2.C  FI 
 

 

Puolan lausuma 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja -

periaatteiden mukaisesti. Näistä syistä Puola tulkitsee termin "sukupuoli" (engl. gender) sisältävien ilmaisujen tarkoittavan naisten 

ja miesten tasa-arvoa SEUT 8 artiklan mukaisesti. 

CM 2647/21 

Euroopan komission lausuma ammatillisen koulutuksen huippuyksiköiden foorumeille osoitetuista erityismäärärahoista 

Komissio sitoutuu osoittamaan alustavasti 400 miljoonaa euroa käypinä hintoina ammatillisen koulutuksen huippuyksiköiden 

tukemiseksi ohjelman koko keston ajan edellyttäen, että ohjelman väliarvioinnissa vahvistetaan myönteinen arviointi toimien 

tuloksista, sanotun kuitenkaan rajoittamatta lainsäädäntö- ja budjettivallan käyttäjän toimivaltaa. 

7327/21 ADD1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. huhtikuuta 2021 CM 2483/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus ISILiin (Daesh) ja al-Qaidaan sekä niitä lähellä oleviin henkilöihin, ryhmiin, yrityksiin 

ja yhteisöihin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/613, annettu 15 päivänä huhtikuuta 2021, ISILiin (Daesh) ja al-Qaidaan sekä niitä lähellä oleviin 

henkilöihin, ryhmiin, yrityksiin ja yhteisöihin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen (YUTP) 2016/1693 

muuttamisesta  

EUVL L 129I, 15.4.2021, s. 4–5 

7284/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/612, annettu 15 päivänä huhtikuuta 2021, ISILiin (Daesh) ja al-Qaidaan sekä niitä 

lähellä oleviin luonnollisiin henkilöihin, oikeushenkilöihin, yhteisöihin tai elimiin kohdistuvista rajoittavista lisätoimenpiteistä 

annetun asetuksen (EU) 2016/1686 täytäntöönpanosta  

EUVL L 129I, 15.4.2021, s. 1–3 

7286/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.LI.2021.129.01.0004.01.ENG&toc=OJ:L:2021:129I:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1594197474391&uri=CELEX:32021R0612&qid=1620041132608
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Ehdotus perusteluiksi 7287/21 

Ilmoitus henkilölle, johon kohdistetaan neuvoston päätöksessä (YUTP) 2016/1693, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston 

päätöksellä (YUTP) 2021/613, ja ISILiin (Daesh) ja al-Qaidaan sekä niitä lähellä oleviin luonnollisiin henkilöihin, 

oikeushenkilöihin, yhteisöihin tai elimiin kohdistuvista rajoittavista lisätoimenpiteistä annetussa neuvoston asetuksessa (EU) 

2016/1686, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/612, säädettyjä rajoittavia 

toimenpiteitä  

EUVL C 133, 16.4.2021, s. 3–4 

7288/21 

+ COR 1 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan neuvoston päätöksessä (YUTP) 2016/1693 ja ISILiin (Daesh) ja al-Qaidaan sekä niitä 

lähellä oleviin luonnollisiin henkilöihin, oikeushenkilöihin, yhteisöihin tai elimiin kohdistuvista rajoittavista lisätoimenpiteistä 

annetussa neuvoston asetuksessa (EU) N:o 2016/1686 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä 

EUVL C 133, 16.4.2021, s. 5–6 

7288/21 

+ COR 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. huhtikuuta 2021 CM 2483/21 

Syyriaa koskevat rajoittavat toimenpiteet – ennakkoilmoitukset 

Ehdotus muutetuiksi perusteiksi 
7468/21 

Ilmoitus tietyille henkilöille, joihin sovelletaan neuvoston päätöksessä 2013/255/YUTP ja Syyrian tilanteen johdosta määrättäviä 

rajoittavia toimenpiteitä koskevassa neuvoston asetuksessa (EU) N:o 36/2012 tarkoitettuja rajoittavia toimenpiteitä  

EUVL C 133, 16.4.2021, s. 7 

7468/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. huhtikuuta 2021 CM 2611//21 

Neuvoston päätös joukkotuhoaseiden leviämisen vastaisen EU:n strategian täytäntöönpanoa tukevien asesulun ja aseriisunnan 

alan riippumattomien ajatushautomoiden eurooppalaisen verkoston edistämisestä  

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/648, annettu 16 päivänä huhtikuuta 2021, joukkotuhoaseiden leviämisen vastaisen EU:n strategian 

täytäntöönpanoa tukevien asesulun ja aseriisunnan alan riippumattomien ajatushautomoiden eurooppalaisen verkoston 

edistämisestä annetun päätöksen (YUTP) 2018/299 muuttamisesta 

EUVL L 133, 20.4.2021, s. 57–58 

6781/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(01)&qid=1620041466924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(02)&qid=1620041466924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(03)&qid=1620042176039
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1594197474391&uri=CELEX:32021D0648&qid=1620043019135
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Neuvoston päätös EU:n tuesta asekauppasopimuksen täytäntöönpanoa tukeville asekauppasopimuksen sihteeristön toimille 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/649, annettu 16 päivänä huhtikuuta 2021, unionin tuesta asekauppasopimuksen täytäntöönpanoa 

tukeville asekauppasopimuksen sihteeristön toimille  

EUVL L 133, 20.4.2021, s. 59–65 

7142/21 

+ ADD 1 

Neuvoston päätös Keski-Afrikan tasavallan vastaisista rajoittavista toimenpiteistä – YK:n päivitys 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2021/636, annettu 16 päivänä huhtikuuta 2021, Keski-Afrikan tasavaltaan 

kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/798/YUTP täytäntöönpanosta  

 

EUVL L 132, 19.4.2021, s. 194–196 

7320/21 

+ ADD 1 

+ ADD 1 COR 1 

(pl) 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/628, annettu 16 päivänä huhtikuuta 2021, rajoittavista toimenpiteistä Keski-Afrikan 

tasavallan tilanteen huomioon ottamiseksi annetun asetuksen (EU) N:o 224/2014 17 artiklan 3 kohdan täytäntöönpanosta  

EUVL L 132, 19.4.2021, s. 1–3 

7323/21 

+ ADD 1 

+ ADD 1 COR 1 

Ydinsulusta johtuvat Irania koskevat rajoittavat toimenpiteet – ennakkoilmoitukset 

Ehdotus muutetuiksi perusteiksi 

7469/21 

Ilmoitus tietyille henkilöille ja yhteisöille, joihin sovelletaan Iraniin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetuissa neuvoston 

päätöksessä 2010/413/YUTP ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 267/2012 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä  

EUVL C 136, 19.4.2021, s. 4 

7469/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. huhtikuuta 2021 CM 2613/21 

Neuvoston päätelmät Sahelin aluetta koskevasta Euroopan unionin yhdennetystä strategiasta 7686/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. huhtikuuta 2021 CM 2693/21 

Neuvoston kuuleminen Euroopan komission toimesta EU:n puolesta alueellisessa ohjauskomiteassa otettavasta kannasta 

liikenneyhteisön perustamista koskevan sopimuksen liitteen I tarkistamisesta 

7681/21 

+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1594197474391&uri=CELEX:32021D0649&qid=1620043229428
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1594197474391&uri=CELEX:32021D0636&qid=1620043385290
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1594197474391&uri=CELEX:32021R0628&qid=1620044146104
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0419(01)&qid=1620044017743
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. huhtikuuta 2021 CM 2749/21 

Neuvoston päätelmät EU:n yhteistyöstrategiasta Intian ja Tyynenmeren alueella 7695/21 

+ COR 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. huhtikuuta 2021 CM 2766/21 

Neuvoston päätelmät uudistetusta kumppanuudesta eteläisen naapuruston kanssa – Välimeren alueen uusi toimintaohjelma 7850/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. huhtikuuta 2021 CM 2768/21 

Neuvoston päätelmät Schengenin arviointi- ja valvontamekanismin toiminnasta (neuvoston asetus (EU) N:o 1053/2013) 7579/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2650/21 

Euroopan unionin ja Panaman tasavallan välinen yhteisymmärryspöytäkirja kahdenvälisistä neuvotteluista 7392/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2663/21 

Kantelu 360/2021/TE – Neuvoston lisähuomautuksia koskevan ehdotuksen hyväksyminen 7091/21 

Alankomaiden ja Ruotsin lausuma 

Alankomaat ja Ruotsi eivät voi yhtyä vastausehdotukseen, joka koskee Euroopan oikeusasiamiehen pyyntöä saada kanteluun 

360/2021/TE liittyviä neuvoston lisähuomautuksia ja jonka mukaan kyseisten asiakirjojen sisältämien tietojen julkistaminen 

vahingoittaisi vakavasti meneillään olevaa päätöksentekomenettelyä. Ne katsovat, että unionin tuomioistuin on tulkinnut suppeasti 

tätä lainsäädäntömenettelyihin liittyviä asiakirjoja koskevaa poikkeusta (asia T-540/15, De Capitani). 

Alankomaiden ja Ruotsin mielestä ei ole riittäviä perusteluja sille, että olisi olemassa todellinen ja konkreettinen vaara siitä, että 

tietojen julkistaminen kokonaisuudessaan vahingoittaisi vakavasti toimielimen meneillään olevaa päätöksentekomenettelyä ja että 

tämä vaara olisi kohtuullisesti ennakoitavissa eikä vain hypoteettinen. Lisäksi Alankomaat ja Ruotsi katsovat, että ylivoimainen 

yleinen etu edellyttää tietojen julkistamista, kun otetaan huomioon kyseessä olevien asiakirjojen aihe ja neuvoston asiasta aiemmin 

saama kritiikki. 

CM 2661/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2746/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Myanmarin/Burman tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/639, annettu 19 päivänä huhtikuuta 2021, Myanmarin/Burman tilanteen johdosta määrättävistä 

rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/184/YUTP muuttamisesta  

EUVL L 132I, 19.4.2021, s. 12–21 

7707/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/638, annettu 19 päivänä huhtikuuta 2021, Myanmarin/Burman tilanteen johdosta 

määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 401/2013 täytäntöönpanosta 

EUVL L 132I, 19.4.2021, s. 1–11 

7710/21 

Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan Myanmariin/Burmaan kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetuissa neuvoston 

päätöksessä 2013/184/YUTP, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 2021/639, ja neuvoston asetuksessa 

(EU) N:o 401/2013, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/638, säädettyjä 

rajoittavia toimenpiteitä  

EUVL C 139I, 20.4.2021, s. 1–2 

7712/21 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan Myanmariin/Burmaan kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetuissa neuvoston 

päätöksessä 2013/184/YUTP ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 401/2013 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä  

EUVL C 139I, 20.4.2021, s. 3 

7712/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2756/21 

Ehdotus Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi työttömiksi jääneitä työntekijöitä tukevasta Euroopan 

globalisaatiorahastosta (EGR)  

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 10/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi Euroopan globalisaatiorahastosta (EGR) työttömiksi jääneille työntekijöille ja asetuksen (EU) N:o 1309/2013 

kumoamisesta  

EUVL C 156, 30.4.2021, s. 1–23 

5532/1/21 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1594197474391&uri=CELEX:32021D0639&qid=1620047833354
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1594197474391&uri=CELEX:32021R0638&qid=1620047964195
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0420(01)&qid=1620048141910
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0420(02)&qid=1620048260106
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0010(01)
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Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 10/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi Euroopan globalisaatiorahastosta (EGR) työttömiksi jääneille työntekijöille ja asetuksen (EU) 

N:o 1309/2013 kumoamisesta  

EUVL C 156, 30.4.2021, s. 24–25 

5532/1/21 REV 1 

ADD 1 

Bulgarian lausuma 

Bulgarian tasavalta suhtautuu myönteisesti siihen, että Euroopan globalisaatiorahastoa hyödynnetään jatkossakin joustavana ja 

tulevaisuuteen suuntautuvana välineenä, jolla tuetaan työttömiksi jääneitä työntekijöitä. Tämän vuoksi Bulgaria kannatti 

yleisnäkemystä tässä asiassa ja pyrki rakentavasti saattamaan neuvottelut päätökseen. 

On kuitenkin syytä huomata, että Bulgarian perustuslakituomioistuin hyväksyi vuonna 2018 päätöksen, jonka mukaan naisiin 

kohdistuvan väkivallan ja perheväkivallan ehkäisemistä ja torjumista koskevalla Euroopan neuvoston yleissopimuksella (Istanbulin 

yleissopimus) otetaan käyttöön sukupuolen käsitteeseen liittyviä oikeudellisia käsitteitä, jotka ovat ristiriidassa Bulgarian 

perustuslain pääperiaatteiden kanssa. 

Edellä mainitun perustuslakituomioistuimen päätöksen mukaisesti Bulgarian tasavalta toteaa, että se ei voi hyväksyä Euroopan 

neuvoston yleissopimuksessa tarkoitettua sukupuolen käsitettä tai siinä esitettyä sukupuoleen perustuvaa lähestymistapaa tai 

mitään muuta asiakirjaa, joka pyrkii erottamaan biologisen sukupuolen (nainen ja mies, engl. sex) ja sukupuolen sosiaalisena 

rakenteena (engl. gender) toisistaan. 

Näin ollen se ei voi hyväksyä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta Euroopan globalisaatiorahastosta, jos se sisältää 

sukupuoli-identiteetin käsitteen. 

Bulgarian tasavalta katsoo myös, että Euroopan globalisaatiorahastoa koskevan asetuksen liitteessä II esitettyjä yhteisiä 

indikaattoreita koskevassa raportoinnissa ei ole pakko käyttää kategoriaa "muunsukupuolinen". Bulgarian tasavalta ei aio kerätä ja 

raportoida asiaankuuluvia tietoja sellaisesta kategoriasta, jota ei ole olemassa sen kansallisessa lainsäädännössä. Kansallisen 

lainsäädäntökehyksensä mukaisesti Bulgarian tasavalta kerää sukupuolen (mies ja nainen) perusteella eriteltyjä tietoja. 

Bulgarian tasavallan asetusta koskeva kanta ei kuitenkaan millään lailla vaikuta sen tukeen itse rahaston ja sen tavoitteiden osalta. 

CM 2756/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0010(02)
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Unkarin lausuma 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Unkarin kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja 

periaatteiden mukaisesti. Näistä syistä Unkari tulkitsee, että kun asetuksessa esiintyy ilmauksia, joihin sisältyy termi "sukupuoli" 

(engl. gender), silloin viitataan SEUT 8 artiklan mukaiseen naisten ja miesten välisen tasa-arvon (suppeaan) kontekstiin. Lisäksi 

Unkari katsoo yhteisten tuotos- ja tulosindikaattoreiden käyttöön liittyen, ettei tämä lainsäädäntöasiakirja ole oikea paikka 

määritellä "sukupuolen" käsitettä. Tämän vuoksi Unkari katsoo, että liitteen II alaviitettä 34 tulisi soveltaa ja sen tulisi viitata 

termiin "sukupuoli" ja sitä seuraaviin sulkeisiin kokonaisuudessaan eikä vain yhteen sulkeissa luetelluista alakategorioista. Kun 

huomioidaan, että termin "sukupuoli" määritteleminen kuuluu jäsenvaltioiden yksinomaiseen toimivaltaan, ehdotuksen alaviitteen 

34 olisi katsottava viittavan termiin "sukupuoli" eikä termiin "muunsukupuolinen". 

CM 2756/21 

Puolan lausuma 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja -

periaatteiden mukaisesti. Näistä syistä Puola tulkitsee termin "sukupuoli" (engl. gender) sisältävien ilmaisujen tarkoittavan naisten 

ja miesten tasa-arvoa SEUT 8 artiklan mukaisesti. 

CM 2756/21 
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Komission lausuma 

Talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta, talousarvioyhteistyöstä ja moitteettomasta varainhoidosta sekä uusista omista varoista, 

mukaan lukien etenemissuunnitelma uusien omien varojen käyttöönottamiseksi, tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja 

komission välisen toimielinten sopimuksen 30–33 kohdassa edellytetään, että komissio asettaa käyttöön integroidun ja 

yhteentoimivan tieto- ja seurantajärjestelmän, johon kuuluu yksittäinen tiedonlouhinta- ja riskienpisteytysväline, vaadittujen 

tietojen arviointia ja analysointia varten tarkoituksena ottaa se yleisesti käyttöön jäsenvaltioissa. Lisäksi kyseiset kolme toimielintä 

sopivat tekevänsä vilpittömästi yhteistyötä asiaan kuuluviin perussäädöksiin liittyvän lainsäädäntömenettelyn aikana sen 

varmistamiseksi, että Eurooppa-neuvoston heinäkuussa 2020 antamia päätelmiä noudatetaan tältä osin. 

Komissio katsoo, että lainsäädäntövallan käyttäjien 23 artiklan 1 a kohdan mukaisesti saavuttama yhteisymmärrys yksittäisen 

tiedonlouhintavälineen pakollisesta käytöstä ja rahoituksen saajien tosiasiallisia omistajia ja edunsaajia koskevien avoimien ja 

vertailukelpoisten tietojen keräämisestä ja analysoinnista ei riitä parantamaan unionin talousarvion ja Next Generation EU -

välineen suojaa petoksilta ja sääntöjenvastaisuuksilta eikä takaamaan eturistiriitoja, sääntöjenvastaisuuksia, päällekkäistä rahoitusta 

ja varojen rikollista väärinkäyttöä koskevia tehokkaita tarkastuksia. Sen vuoksi lainsäädäntövallan käyttäjien sopima toimintatapa 

työttömiksi jääneitä työntekijöitä tukevaa Euroopan globalisaatiorahastoa koskevassa asetuksessa ei vastaa asianmukaisesti 

toimielinten välisen sopimuksen kunnianhimoa ja henkeä. 

CM 2756/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2757/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus unionin avaruusohjelman ja Euroopan unionin avaruusohjelmaviraston perustamisesta  

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 11/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi unionin avaruusohjelman ja Euroopan unionin avaruusohjelmaviraston perustamisesta sekä asetusten (EU) N:o 

912/2010, (EU) N:o 1285/2013 ja (EU) N:o 377/2014 ja päätöksen N:o 541/2014/EU kumoamisesta 

EUVL C 162, 3.5.2021, s. 1–83 

14312/20 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0011(01)&qid=1620114980326
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Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 11/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi unionin avaruusohjelman ja Euroopan unionin avaruusohjelmaviraston perustamisesta sekä 

asetusten (EU) N:o 912/2010, (EU) N:o 1285/2013 ja (EU) N:o 377/2014 ja päätöksen N:o 541/2014/EU kumoamisesta 

EUVL C 162, 3.5.2021, s. 84–85 

14312/20 ADD 1 

Ruotsin lausuma 

Avaruusohjelman on oltava mahdollisimman avoin. Unionin oikeushenkilöiden on kyettävä edistämään innovaatioita, joilla 

luodaan hyvinvointia, työpaikkoja ja turvallisuutta Euroopan kansalaisille. Sellaisten eurooppalaisten oikeushenkilöiden 

sulkeminen avaruusohjelman ulkopuolelle, joilla on omistajia unionin ulkopuolella, on rajattava tiukasti poikkeustapauksiin ja 

erityisen turvallisuusherkkiin aloihin. Tällaisissa tapauksissa on sovellettava selkeitä ehtoja ja perusteita. Tässä yhteydessä on 

kunnioitettava jäsenvaltioiden toimivaltaa. Sellaisten eurooppalaisten oikeushenkilöiden poissulkeminen, joilla on omistajia 

strategisissa kumppanimaissa, ei hyödytä eurooppalaista taloutta, tutkimusta ja kehitystä eikä unionin turvallisuutta ja 

kilpailukykyä. 

CM 2757/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2772/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus kansalaisten, tasa-arvon, perusoikeuksien ja arvojen ohjelman perustamisesta  

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 12/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi kansalaisten, tasa-arvon, perusoikeuksien ja arvojen ohjelman perustamisesta sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 1381/2013 ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 390/2014 kumoamisesta 

EUVL C 166, 4.5.2021, s. 1–19 

6833/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.C_.2021.162.01.0084.01.FIN&toc=OJ%3AC%3A2021%3A162%3ATOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0012(01)&qid=1620115730215


 

 

9304/21   team,elv/HT/mh 26 

 COMM.2.C  FI 
 

 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 12/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi kansalaisten, tasa-arvon, perusoikeuksien ja arvojen ohjelman perustamisesta sekä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1381/2013 ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 390/2014 kumoamisesta 

EUVL C 166, 4.5.2021, s. 20–21 

6833/1/20 REV 1 

ADD 1 

Bulgarian lausuma 

Bulgarian tasavalta kannattaa ehdotetun kansalaisten, tasa-arvon, perusoikeuksien ja arvojen ohjelman perustamista koskevan 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen tavoitetta suojella ja edistää EU:n perussopimuksiin ja EU:n perusoikeuskirjaan 

sisältyviä perusoikeuksia ja arvoja, myös tukemalla kansalaisyhteiskunnan organisaatioita avoimen, demokraattisen ja osallisuutta 

edistävän yhteiskunnan säilyttämiseksi. 

Tunnustamme, että ohjelmasta olisi tuettava kaikenlaisen naisiin kohdistuvan väkivallan ja perheväkivallan torjuntaa ja että 

ennaltaehkäisyn sekä uhrien suojelun ja tukemisen edistäminen ovat unionin prioriteetteja, jotka tukevat yksilön perusoikeuksien 

toteutumista. 

Samalla toteamme, että Euroopan unioni ei ole liittynyt Euroopan neuvoston yleissopimukseen naisiin kohdistuvan väkivallan ja 

perheväkivallan ehkäisemisestä ja torjumisesta (Istanbulin yleissopimus) ja että tämä yleissopimus ei ole osa unionin oikeutta. 

Näin ollen asetuksessa olevien Istanbulin yleissopimusta koskevien viittausten ei voida katsoa tarkoittavan EU:n ja jäsenvaltioiden 

sitoumusta ratifioida yleissopimus ja panna se täytäntöön. 

CM 2772/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.166.01.0020.01.FIN&toc=OJ:C:2021:166:TOC
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Unkarin lausuma 

Unkari on neuvottelujen aikana useaan otteeseen ilmaissut huolensa perusoikeuksien ja arvojen ohjelman ja oikeusalan ohjelman 

perustamista kaudelle 2021–2027 koskevista asetusehdotuksista eikä voi myöskään kannattaa niiden lopullisia tekstejä.  

Perusoikeuksien ja arvojen ohjelman 2021–2027 perustamista koskevan asetusehdotuksen ja oikeusalan ohjelman 2021–2027 

perustamista koskevan asetusehdotuksen osalta Unkari katsoo, että asetusehdotuksia olisi pitänyt olennaisesti muuttaa, koska 

oikeusperustassa on puutteita (erityisesti unionin arvoja koskevassa lohkossa sekä kansalaisten sitoutumista ja osallistumista 

koskevassa lohkossa perusoikeuksien ja arvojen ohjelmassa); soveltamisala on epäselvä eikä rajoitu unionin oikeuden 

soveltamisalaan (mukaan lukien viittaukset kansainvälisiin yleissopimuksiin, joita unioni ei ole ratifioinut); sen sijaan, että 

keskityttäisiin hankkeiden sisältöön, ehdotuksissa keskitytään vain tietyntyyppisten osallistumiskelpoisten yhteisöjen tukemiseen 

(kansalaisyhteiskunnan organisaatiot); ja lisäksi niissä viitataan käsitteisiin, jotka eivät ole linjassa perussopimuksen sanamuotojen 

kanssa. Unkari on vakaasti sitoutunut perusoikeuksien ja eurooppalaisten arvojen suojeluun, mukaan lukien kansalaisyhteiskunnan 

ja yhdenvertaisen kohtelun edistäminen. 

Unkari katsoo, että EU:n rahoituksen painopisteitä määriteltäessä on noudatettava oikeusvarmuuden, annetun toimivallan 

periaatteen ja perussopimusten yleisen noudattamisen kaltaisia perusvaatimuksia, jotta vältetään vaikutelma, että poliittisilla ja 

ideologisilla näkemyksillä voisi olla vaikutusta. 

CM 2772/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2773/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus oikeusalan ohjelman perustamisesta  

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 13/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi oikeusalan ohjelman perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1382/2013 kumoamisesta 

EUVL C 167, 4.5.2021, s. 1–16 

6834/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0013(01)&qid=1620116210539
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Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 13/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi oikeusalan ohjelman perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1382/2013 kumoamisesta 

EUVL C 167, 4.5.2021, s. 17–18 

6834/1/20 REV 1 

ADD 1 

Unkarin lausuma 

Unkari on neuvottelujen aikana useaan otteeseen ilmaissut huolensa perusoikeuksien ja arvojen ohjelman ja oikeusalan ohjelman 

perustamista kaudelle 2021–2027 koskevista asetusehdotuksista eikä voi myöskään kannattaa niiden lopullisia tekstejä.  

Perusoikeuksien ja arvojen ohjelman 2021–2027 perustamista koskevan asetusehdotuksen ja oikeusalan ohjelman 2021–2027 

perustamista koskevan asetusehdotuksen osalta Unkari katsoo, että asetusehdotuksia olisi pitänyt olennaisesti muuttaa, koska 

oikeusperustassa on puutteita (erityisesti unionin arvoja koskevassa lohkossa sekä kansalaisten sitoutumista ja osallistumista 

koskevassa lohkossa perusoikeuksien ja arvojen ohjelmassa); soveltamisala on epäselvä eikä rajoitu unionin oikeuden 

soveltamisalaan (mukaan lukien viittaukset kansainvälisiin yleissopimuksiin, joita unioni ei ole ratifioinut); sen sijaan, että 

keskityttäisiin hankkeiden sisältöön, ehdotuksissa keskitytään vain tietyntyyppisten osallistumiskelpoisten yhteisöjen tukemiseen 

(kansalaisyhteiskunnan organisaatiot); ja lisäksi niissä viitataan käsitteisiin, jotka eivät ole linjassa perussopimuksen sanamuotojen 

kanssa. Unkari on vakaasti sitoutunut perusoikeuksien ja eurooppalaisten arvojen suojeluun, mukaan lukien kansalaisyhteiskunnan 

ja yhdenvertaisen kohtelun edistäminen. 

Unkari katsoo, että EU:n rahoituksen painopisteitä määriteltäessä on noudatettava oikeusvarmuuden, annetun toimivallan 

periaatteen ja perussopimusten yleisen noudattamisen kaltaisia perusvaatimuksia, jotta vältetään vaikutelma, että poliittisilla ja 

ideologisilla näkemyksillä voisi olla vaikutusta. 

CM 2773/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.167.01.0017.01.FIN&toc=OJ:C:2021:167:TOC
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Puolan lausuma 

Puola vastustaa edelleen asetuksen johdanto-osan 10 kappaleen sanamuotoa, joka sisältää epäjohdonmukaisen ja epätäydellisen 

luettelon erityisesti syrjinnän vaarassa olevista haavoittuvassa asemassa olevista ryhmistä ja jossa asetetaan hlbt-henkilöt etusijalle 

muihin syrjittyihin haavoittuvassa asemassa oleviin ryhmiin nähden. Esimerkkinä mainittakoon köyhät taikka poliittisten 

näkemystensä tai uskontonsa vuoksi syrjinnän vaarassa olevat, esim. kristityt, joihin kohdistuvasta suvaitsemattomuudesta on ollut 

merkkejä tai joihin on jopa kohdistunut ilkivaltaa viime aikoina. 

Puola ilmoittaa esittäneensä unionin tuomioistuimelle valituksen, joka koskee asetuksen johdanto-osan 30 kappaleessa mainittua 

ehdollisuusjärjestelmää, koska se on päällekkäinen SEU 7 artiklan mukaisen menettelyn kanssa ja rikkoo kyseisessä artiklassa 

vahvistettua Eurooppa-neuvoston toimivaltaa. 

Puola ei voi hyväksyä sitä, että asetuksessa ei säädetä riittävän yksityiskohtaisesti kansalaisyhteiskunnan organisaatioiden 

toimintaan sovellettavista ehdoista, joiden täyttyessä ne voivat saada rahoitusta asetuksen nojalla. Koska tästä ei ole säädetty 

riittävän selkeästi, aiheutuu vaara, että EU:n varoja käytetään sääntöjen vastaisesti, ja lisäksi syntyy rajoittamaton harkintavalta. 

Puola vastustaa termin "gender" käyttämistä asetuksessa. Sanaa ei tunneta primaarioikeudessa, ja yksittäiset jäsenvaltiot tulkitsevat 

sitä monimerkityksisesti. Lisäksi on olemassa ylitulkinnan vaara, koska sanalla ei ole oikeudellista määritelmää unionin 

oikeudessa. Puola tulkitsee käsitteen "sukupuolten tasa-arvo" viittaavan käsitteeseen "naisten ja miesten tasa-arvo" Euroopan 

unionista tehdyn sopimuksen 2 ja 3 artiklan mukaisesti. Puola tulkitsee termin "gender" viittaavaan termiin "sex" Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 10 artiklan, 19 artiklan 1 kohdan ja 157 artiklan 2 ja 4 kohdan mukaisesti. 

CM 2773/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2684/21 

Euroopan unionin ja Argentiinan tasavallan välillä tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen (GATT-

sopimus) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehty sopimus kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin tariffikiintiöihin 

liittyvien myönnytysten muuttamisesta Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi 

Neuvoston päätös (EU) 2021/651, annettu 19 päivänä huhtikuuta 2021, kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin 

tariffikiintiöihin liittyvien myönnytysten muuttamista Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi 

koskevan Euroopan unionin ja Argentiinan tasavallan välillä tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen 

(GATT-sopimus) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta 

EUVL L 135, 21.4.2021, s. 1 

6836/21 

6838/21 

Neuvoston päätös kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin tariffikiintiöihin liittyvien myönnytysten muuttamista Yhdistyneen 

kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi koskevan Euroopan unionin ja Argentiinan tasavallan välillä tullitariffeja ja 

kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen (GATT-sopimus) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen 

tekemisestä unionin puolesta – Pyyntö Euroopan parlamentin hyväksynnän saamiseksi 

6837/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. huhtikuuta 2021 CM 2682/21 

Euroopan unionin ja Amerikan yhdysvaltojen välillä tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen (GATT) 

XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehty sopimus kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin tariffikiintiöihin liittyvien 

myönnytysten muuttamisesta Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi 

Neuvoston päätös (EU) 2021/650, annettu 19 päivänä huhtikuuta 2021, kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin 

tariffikiintiöihin liittyvien myönnytysten muuttamista Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi 

koskevan Euroopan unionin ja Amerikan yhdysvaltojen välillä tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen 

(GATT) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta 

EUVL L 135, 21.4.2021, s. 2–3 

7167/21 

7169/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.135.01.0001.01.FIN&toc=OJ:L:2021:135:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0650&qid=1621505439539
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Neuvoston päätös kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin tariffikiintiöihin liittyvien myönnytysten muuttamista Yhdistyneen 

kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi koskevan Euroopan unionin ja Amerikan yhdysvaltojen välillä tullitariffeja 

ja kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen (GATT) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen 

tekemisestä Euroopan unionin puolesta – Pyyntö Euroopan parlamentin hyväksynnän saamiseksi 

7168/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 20. huhtikuuta 2021 CM 2603/21 

Kirjallisessa menettelyssä Euroopan unionin puolesta otettava kanta, joka koskee julkisesti tuettuja vientiluottoja koskevan 

järjestelyn osallistujien suunniteltua päätöstä  

Neuvoston päätös (EU) 2021/671, annettu 20 päivänä huhtikuuta 2021, kannasta, jonka julkisesti tuettuja vientiluottoja koskevan 

järjestelyn osallistujat ottavat Euroopan unionin puolesta kirjallisessa menettelyssä paikalliskustannuksina vientiluotoille 

myönnettävän julkisen tuen lisäämistä koskevan päätöksen hyväksymiseen 

EUVL L 141, 26.4.2021, s. 19–20 

7201/21 

7202/21 

Komission lausuma 
Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle ja sen vuoksi 2 artiklaan tehdyt muutokset eivät ole 

asianmukaisia. 

 

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoista edustamista, joka kuuluu SEU-sopimuksen 

17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission yksinomaiseen toimivaltaan. 

 

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia tätä koskevia oikeuksiaan. 

CM 2603/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0671&qid=1620116995829
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 20. huhtikuuta 2021 CM 2696/21 

Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa neuvottelut vuoden 2010 kansainvälisen kaakaosopimuksen muuttamiseksi 

Neuvoston päätös (EU) 2021/675, annettu 20 päivänä huhtikuuta 2021, luvan antamisesta aloittaa neuvottelut vuoden 2010 

kansainvälisen kaakaosopimuksen muuttamiseksi 

EUVL L 144, 27.4.2021, s. 1–2 

7335/21 

+ ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 20. huhtikuuta 2021 CM 2752/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Euroopan kyberturvallisuuden teollisuus-, teknologia- ja tutkimusosaamiskeskuksen ja 

kansallisten koordinointikeskusten verkoston perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 18/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi Euroopan kyberturvallisuuden teollisuus-, teknologia- ja tutkimusosaamiskeskuksen ja kansallisten 

koordinointikeskusten verkoston perustamisesta 

EUVL C 191, 18.5.2021, s. 1–31 

5628/2/21 

REV 2 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0675&qid=1620124499136
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0018(01)&qid=1621515911284
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Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 18/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi Euroopan kyberturvallisuuden teollisuus-, teknologia- ja tutkimusosaamiskeskuksen ja 

kansallisten koordinointikeskusten verkoston perustamisesta 

EUVL C 191, 18.5.2021, s. 32–34 

5628/21 ADD 1 

Kroatian tasavallan lausuma 

Kroatian tasavalta haluaa ilmaista täyden tukensa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukselle Euroopan kyberturvallisuuden 

teollisuus-, teknologia- ja tutkimusosaamiskeskuksen ja kansallisten koordinointikeskusten verkoston perustamisesta (asetus 

Euroopan kyberturvallisuuden osaamiskeskuksen perustamisesta). 

Kroatian tasavalta haluaa kuitenkin ilmaista tyytymättömyytensä asetuksen tämänhetkiseen kroaatinkieliseen toisintoon. 

Tyytymättömyys koskee kroaatinkielistä vastinetta englanninkieliselle termille "cyber" sekä sen kroaatinkielisiä johdannaisia. 

Olemme viime vuosien aikana ottaneet asian jatkuvasti esille usealla tasolla neuvostossa. 

Kroatian tasavalta on ollut vakavasti huolissaan siitä, että asetuksen tämänhetkinen kroaatinkielinen toisinto voi johtaa 

oikeudelliseen epävarmuuteen. Asetuksen nykyisessä kroaatinkielisessä toisinnossa käytetään terminologiaa, jota ei ole olemassa 

Kroatian alakohtaisessa lainsäädännössä ja jota on harvoin julkisessa ja ammattikäytössä, mikä aiheuttaa sekaannusta ja heikentää 

oikeusvarmuutta, johdonmukaisuutta ja selkeyttä. 

Näin ollen Kroatian tasavalta pidättyy äänestämästä Euroopan kyberturvallisuuden osaamiskeskuksen perustamista koskevan 

asetuksen hyväksymisestä. 

Kroatian tasavalta toistaa kantansa siitä, että oikeusvarmuuden takaamiseksi EU:n toimielinten käyttämän terminologian olisi 

oltava yhdenmukaista kansallisen oikeudellisen terminologian kanssa.  

Kroatian tasavalta on sitoutunut edistämään avointa, vapaata, vakaata ja turvallista kybertoimintaympäristöä ja tukee edelleen 

Euroopan kyberturvallisuuden teollisuus-, teknologia- ja tutkimusosaamiskeskuksen ja kansallisten koordinointikeskusten 

verkoston perustamista ja toimintaa. 

CM 2752/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0018(02)&qid=1621515911284
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 20. huhtikuuta 2021 CM 2789/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Euroopan solidaarisuusjoukkoja koskevan ohjelman perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) 17/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi 

Euroopan solidaarisuusjoukkoja koskevan ohjelman perustamisesta sekä asetusten (EU) 2018/1475 ja (EU) N:o 375/2014 

kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 181, 10.5.2021, s. 1–24 

14153/1/20 

REV 1 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) 17/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen antamiseksi Euroopan solidaarisuusjoukkoja koskevan ohjelman perustamisesta sekä asetusten (EU) 2018/1475 ja (EU) 

N:o 375/2014 kumoamisesta 

EUVL C 181, 10.5.2021, s. 25–27 

14153/20 ADD 1 

Unkarin lausuma 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Unkarin kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja -

periaatteiden mukaisesti. Näistä syistä Unkari tulkitsee asetuksen tekstissä olevaa käsitettä "sukupuoli" (engl. gender) viittauksena 

biologiseen sukupuoleen (engl. sex). 

CM 2789/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0017(01)&qid=1621515369874
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0017(02)&qid=1621515369874
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Puolan lausuma ilmaisun "sukupuoli" käytöstä ja ehdollisuusjärjestelmästä 

Puolan tasavalta katsoo, että "sukupuolten tasa-arvo" (engl. "gender equality") tarkoittaa naisten ja miesten tasa-arvoa SEU 2 ja 3 

artiklan mukaisesti. Lisäksi Puolan tasavalta katsoo, että sana "sukupuoli" (engl. "gender") tarkoittaa "sukupuolta" (engl. "sex") 

SEUT 10 artiklan ja 19 artiklan 1 kohdan sekä 157 artiklan 2 ja 4 kohdan mukaisessa merkityksessä.  

Puolan tasavalta ilmoittaa nostaneensa äskettäin kanteen Euroopan unionin tuomioistuimessa asetusehdotuksen johdanto-osan 64 

kappaleessa tarkoitetusta ehdollisuusjärjestelmästä, koska se on päällekkäinen SEU 7 artiklan mukaisen menettelyn kanssa ja 

loukkaa siten kyseisessä artiklassa vahvistettua Eurooppa-neuvoston toimivaltaa. 

CM 2789/21 

Euroopan komission lausuma 

Euroopan komissio panee merkille Euroopan parlamentin ehdotuksen tarkastella "paikallisten toimijoiden määrää, jotka soveltavat 

tietoja, periaatteita ja lähestymistapoja, jotka on opittu vapaaehtoisten ja asiantuntijoiden osallistuessa humanitaariseen 

toimintaan", kun asetusta täydennetään säännöksillä, jotka koskevat seuranta- ja arviointikehyksen perustamista. 

CM 2789/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 21. huhtikuuta 2021 CM 2627/21 

Neuvoston 19. vuosikertomus Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saamisesta yleisön tutustuttavaksi 30 

päivänä toukokuuta 2001 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1049/2001 täytäntöönpanosta 

7090/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 21. huhtikuuta 2021 CM 2788/21 

Neuvottelujen aloittaminen Korean niemimaan energia-alan kehitysjärjestön kanssa Euroopan atomienergiayhteisön (Euratom) ja 

Korean niemimaan energia-alan kehitysjärjestön (KEDO) välisen sopimuksen uusimiseksi 

Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa neuvottelut Korean niemimaan energia-alan kehitysjärjestön kanssa Euroopan 

atomienergiayhteisön ja Korean niemimaan energia-alan kehitysjärjestön välisen sopimuksen uusimiseksi 

7062/21 

13213/20 ADD 1 

EU 

RESTRICTED 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. huhtikuuta 2021 CM 2864/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Sloveniassa poliisiyhteistyön 

alalla vuonna 2019 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Sloveniassa poliisiyhteistyön 

alalla vuonna 2019 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

7545/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2571/21 

Ehdotus EU:n ja sen jäsenvaltioiden puolesta annettavaksi yhteiseksi julkilausumaksi merellisten suojelualueiden nimeämisestä 

Eteläiselle jäämerelle yhdessä Australian, Norjan, Yhdistyneen kuningaskunnan, Uruguayn ja mahdollisesti muiden kolmansien 

maiden kanssa 

Valtuutus allekirjoittamiselle Euroopan unionin puolesta 

7889/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2797/21 

Team Europe 

Neuvoston päätelmät 

7752/21 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2798/21 

Vuosikertomus 2020 Euroopan unionin ulkoisen toiminnan rahoitusvälineiden täytäntöönpanosta vuonna 2019 

Neuvoston päätelmät 

7756/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2806/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös ja -asetus Libyan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2021/672, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, Libyan tilanteen johdosta määrättävistä 

rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen (YUTP) 2015/1333 täytäntöönpanosta 

EUVL L 141, 26.4.2021, s. 21–22 

7776/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/667, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, Libyan tilanteen johdosta määrättävistä 

rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) 2016/44 21 artiklan 2 kohdan täytäntöönpanosta 

EUVL L 141, 26.4.2021, s. 1–2 

7779/21 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0672&qid=1620128083490
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0667&qid=1620131656023
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2816/21 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston (EU-OSHA) hallintoneuvostoon 

eronneen jäsenen tilalle (Tšekin tasavalta) 

7696/21 

 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston hallintoneuvostoon (EU-OSHA) 

eronneen jäsenen tilalle (Espanja) 

7699/21 

Neuvoston päätös varajäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston (EU-OSHA) hallintoneuvostoon 

eronneen varajäsenen tilalle (Suomi) 

7701/21 

Neuvoston päätös varajäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston (EU-OSHA) hallintoneuvostoon 

eronneen varajäsenen tilalle (Suomi) 

7704/21 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston hallintoneuvostoon (EU-OSHA) 

eronneen jäsenen tilalle (Itävalta) 

7714/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2818/21 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä työturvallisuuden ja työterveyden neuvoa-antavaan komiteaan eronneen jäsenen tilalle 

(Tšekin tasavalta) 

7689/21 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä työturvallisuuden ja työterveyden neuvoa-antavaan komiteaan eronneen jäsenen tilalle 

(Espanja) 

7691/21 

Neuvoston päätös varajäsenen nimittämisestä työturvallisuuden ja työterveyden neuvoa-antavaan komiteaan eronneen varajäsenen 

tilalle (Suomi) 

7693/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2819/21 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan elin- ja työolojen kehittämissäätiön hallintoneuvostoon eronneen jäsenen tilalle 

(Italia) 

7708/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2821/21 

Neuvoston päätös työntekijöiden vapaan liikkuvuuden neuvoa-antavan komitean jäsenten ja varajäsenten nimeämisestä Italian 

osalta 

Neuvoston päätös, annettu 13 päivänä huhtikuuta 2021, työntekijöiden vapaan liikkuvuuden neuvoa-antavan komitean jäsenten ja 

varajäsenten nimittämisestä Italian osalta  

EUVL C 149I, 27.4.2021, s. 1–2 

6987/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2836/21 

Neuvoston asetus asetusten (EU) 2021/91 ja (EU) 2021/92 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tietyistä 

kalastusmahdollisuuksista vuodeksi 2021 unionin vesillä ja unionin ulkopuolisilla vesillä 

Neuvoston asetus (EU) 2021/703, annettu 26 päivänä huhtikuuta 2021, asetusten (EU) 2021/91 ja (EU) 2021/92 muuttamisesta 

siltä osin kuin on kyse tietyistä kalastusmahdollisuuksista vuodeksi 2021 unionin vesillä ja unionin ulkopuolisilla vesillä  

EUVL L 146, 29.4.2021, s. 1–69 

7401/21 

+ COR 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2888/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus kansalaisten, tasa-arvon, perusoikeuksien ja arvojen ohjelman perustamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston yhteinen lausuma unionin arvojen lohkon rahoituksesta vuonna 2021  

EUVL C 168I, 5.5.2021, s. 1 

CM 2885/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2889/21 

Lisätalousarvioesitys nro 2 varainhoitovuoden 2021 yleiseen talousarvioon – Covid-19-pandemian johdosta toteutettavien toimien 

rahoittaminen ja monivuotisen rahoituskehyksen lopulliseen hyväksymiseen liittyvien tarkennusten ja päivitysten ottaminen 

talousarvioon 

Neuvoston päätös, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, neuvoston kannan vahvistamisesta esitykseen Euroopan unionin 

lisätalousarvioksi nro 2 varainhoitovuodeksi 2021 

EUVL C 161I, 3.5.2021, s. 2–3 

7872/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0017(01)&qid=1620137131898
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0667&qid=1620137461451
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021C0505(01)&qid=1621519703699
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0503(01)&qid=1621518793318
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2889/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös Euroopan unionin solidaarisuusrahaston varojen käyttöönotosta tuen antamiseksi 

Kreikalle ja Ranskalle luonnonkatastrofien johdosta sekä Albanialle, Belgialle, Espanjalle, Irlannille, Italialle, Itävallalle, Kreikalle, 

Kroatialle, Latvialle, Liettualle, Luxemburgille, Montenegrolle, Portugalille, Ranskalle, Romanialle, Saksalle, Serbialle, Tšekille, 

Unkarille ja Virolle vakavan kansanterveysuhan johdosta 

7876/1/21 REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2889/21 

Määrärahojen siirron nro DEC 03/2021 hyväksyminen 7306/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2889/21 

Talousarviomenettelyn aikataulusta ja sovittelukomitean työskentelyn toimintatavoista vuonna 2021 annetun yhteisen lausuman 

hyväksyminen 

7865/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2889/21 

Yhteinen lausuma Euroopan unionin avaruusohjelmavirastosta (EUSPA) ja Euroopan kalastuksenvalvontavirastosta (EFCA) 7867/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2900/21 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 2/2021: "EU:n humanitaarinen apu 

koulutukseen: auttaa hädänalaisia lapsia, mutta avun olisi oltava pitkäaikaisempaa ja tavoitettava enemmän tyttöjä"  

 

7857/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2901/21 

Neuvoston päätelmät Next Generation EU -välineen vihreistä joukkovelkakirjoista 7817/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2902/21 

Tilapäinen tuki asetuksen (EU) 2020/672 nojalla  

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/681, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, tilapäisen tuen myöntämisestä Belgian 

kuningaskunnalle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen 

seurauksena annetun täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1342 muuttamisesta  

EUVL L 144, 27.4.2021, s. 24–30 

7499/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/680, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, tilapäisen tuen myöntämisestä Kyproksen 

tasavallalle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

annetun täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1344 muuttamisesta  

EUVL L 144, 27.4.2021, s. 19–23 

7498/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/679, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, tilapäisen tuen myöntämisestä Helleenien 

tasavallalle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

annetun täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1346 muuttamisesta  

EUVL L 144, 27.4.2021, s. 16–18 

7497/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/677, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, tilapäisen tuen myöntämisestä Latvian 

tasavallalle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

annetun täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1351 muuttamisesta 

EUVL L 144, 27.4.2021, s. 7–11 

7495/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0681&qid=1620140200913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0680&qid=1620140334519
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0679&qid=1620140446656
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0677&qid=1620140580502
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/678, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, tilapäisen tuen myöntämisestä Liettuan 

tasavallalle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

annetun neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1350 muuttamisesta  

EUVL L 144, 27.4.2021, s. 12–15 

7496/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/676, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2021, tilapäisen tuen myöntämisestä Maltan 

tasavallalle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

annetun täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1352 muuttamisesta  

EUVL L 144, 27.4.2021, s. 3–6 

7494/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. huhtikuuta 2021 CM 2905/21 

Korruption vastaisen Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimuksen täytäntöönpanon tarkastelumekanismi 

Euroopan unionin lausuma korruption vastaisen Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimuksen täytäntöönpanon 

tarkastelumekanismin puitteissa 

7342/1/21 

REV 1 

Ehdotus korruption vastaisen Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimuksen täytäntöönpanon tarkastelumekanismia koskeviksi 

sisäisiksi säännöiksi 

7341/1/21 REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 26. huhtikuuta 2021 CM 2895/21 

Lissabonin valmisteluryhmien pääsihteerin uudelleennimitys  WK 4820/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 27. huhtikuuta 2021 CM 2791/21  

ASIAKIRJOJEN JULKISUUS – Uudistettu pyyntö 09/c/01/21 7047/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0678&qid=1620140693032
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0676&qid=1620140822920
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Ruotsin lausuma 

Ruotsi ei voi yhtyä uudistettua pyyntöä 09/c/01/21 koskevaan vastausehdotukseen, jonka mukaan asiakirjojen WK 13579/20 ja 

WK 13579/20 REV 1 sisältämien tietojen julkistaminen vahingoittaisi vakavasti meneillään olevan päätöksentekomenettelyn 

suojaa (asetuksen (EY) N:o 1049/2001 4 artiklan 3 kohdan ensimmäinen alakohta) tai kansainvälisiä suhteita koskevaa yleistä etua 

(asetuksen (EY) N:o 1049/2001 4 artiklan 1 kohdan a alakohdan kolmas luetelmakohta). Kun otetaan huomioon, että unionin 

tuomioistuin on tulkinnut suppeasti tätä lainsäädäntömenettelyihin liittyviä asiakirjoja koskevaa poikkeusta (asia T-540/15, De 

Capitani), Ruotsin mielestä ei ole riittäviä perusteluja sille, että olisi olemassa todellinen ja konkreettinen vaara siitä, että tietojen 

julkistaminen kokonaisuudessaan vahingoittaisi vakavasti toimielimen meneillään olevaa päätöksentekomenettelyä ja että tämä 

vaara olisi kohtuullisesti ennakoitavissa eikä vain hypoteettinen. Lisäksi Ruotsi katsoo, että ylivoimainen yleinen etu edellyttää 

asiakirjojen julkistamista. 

CM 2791/21 

Puolan, Tšekin tasavallan, Unkarin ja Slovakian lausuma 

Puola, Tšekki, Unkari ja Slovakia katsovat, että koska uutta muuttoliike- ja turvapaikkasopimusta koskevaa lainsäädäntöprosessia 

ei ole saatettu päätökseen ja ottaen huomioon palauttamisen tukijärjestelyä koskevien keskustelujen aiheen arkaluonteisuuden, on 

olemassa vaara, että asiakirjojen 13261/20, 14276/20 ja 5755/21 sisältämien tietojen julkistaminen vaarantaa vakavasti asetuksen 

1049/2001 4 artiklan 3 kohdassa tarkoitetun neuvoston päätöksentekomenettelyn. Näiden asiakirjojen julkistaminen tässä vaiheessa 

vaikuttaisi vakavasti mahdollisuuksiin löytää kompromissi ja vaarantaisi sopimukseen pääsemisen neuvostossa. Tässä tapauksessa 

riski toimielimen meneillään olevan päätöksentekomenettelyn vahingoittamisesta ei ole pelkästään hypoteettinen. Kyseisissä 

asiakirjoissa ei viitata nimenomaisesti jäsenvaltioiden yksittäisiin kantoihin, mutta niistä käy ilmi yksityiskohtaisia tietoja, mukaan 

lukien ehdotetun tulevan järjestelmän mahdollisia heikkouksia, jotka voivat vaikuttaa suoraan jäsenvaltioiden ja koko EU:n 

turvallisuuteen, minkä vuoksi nämä tiedot ovat erittäin arkaluonteisia erityisesti EU:n aiempien ja tulevien vakavien ulkoisten 

haasteiden (kuten laittoman maahanmuuton ja muuttajien salakuljetuksen) osalta. Pyydettyjen asiakirjojen, jotka sisältävät tällaisia 

tietoja, julkistamiseen liittyisi näin ollen konkreettinen riski siitä, että EU:n kyky vastata näihin haasteisiin ja viime kädessä 

puolustaa yleistä turvallisuutta vaarantuisi. Näin ollen kyseiset asiakirjat kuuluvat myös asetuksen N:o 1049/2001 4 artiklan 1 

kohdan a alakohdassa säädetyn yleistä turvallisuutta koskevan yleisen edun suojaa koskevan poikkeuksen soveltamisalaan. Tämän 

vuoksi vastustamme edellä mainittujen asiakirjojen julkistamista. 

CM 2791/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 28. huhtikuuta 2021 CM 2991/21 

Neuvoston päätös varajäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston (EU-OSHA) hallintoneuvostoon 

eronneen varajäsenen tilalle (Portugali) 

7844/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 29. huhtikuuta 2021 CM 2808/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Myanmarin/Burman tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/711, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, Myanmarin/Burman tilanteen johdosta määrättävistä 

rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/184/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 147, 30.4.2021, s. 17–18 

7611/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/706, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, Myanmarin/Burman tilanteen johdosta 

määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 401/2013 täytäntöönpanosta  

EUVL L 147, 30.4.2021, s. 1–2 

7613/21 

Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan Myanmarin/Burman tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetuissa 

neuvoston päätöksessä 2013/184/YUTP, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 2021/711, ja neuvoston 

asetuksessa (EU) N:o 401/2013, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/706, 

säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä  

EUVL C 154, 30.4.2021, s. 3–4 

7616/21 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan Myanmarin/Burman tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

annetuissa neuvoston päätöksessä 2013/184/YUTP ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 401/2013 säädettyjä rajoittavia 

toimenpiteitä  

EUVL C 154, 30.4.2021, s. 5 

7616/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0711&qid=1620216396326
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0706&qid=1620216482174
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0430(01)&qid=1620216645854
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0430(02)&qid=1620216767985
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 29. huhtikuuta 2021 CM 2832/21 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen 

sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan välisen sopimuksen tekemisestä unionin puolesta 

Neuvoston päätös (EU) 2021/689, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä 

turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen sopimuksen tekemisestä unionin puolesta  

EUVL L 149, 30.4.2021, s. 2–9 

5022/3/21 

REV 3 

Julistukset, joihin viitataan neuvoston päätöksessä kauppa- ja yhteistyösopimuksen ja turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja 

suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan sopimuksen tekemisestä unionin puolesta – Hyväksyminen 

8118/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 29. huhtikuuta 2021 CM 2927/21 

Neuvoston päätös Euroopan unionin erityisedustajan nimittämisestä Lähi-idän rauhanprosessiin 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/710, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan unionin erityisedustajan nimittämisestä Lähi-

idän rauhanprosessiin 

EUVL L 147, 30.4.2021, s. 12–16 

7052/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0689&qid=1620217492134
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0710&qid=1620219373140
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös ja täytäntöönpanoasetus Keski-Afrikan tasavallan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista 

toimenpiteistä 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2021/712, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, Keski-Afrikan tasavaltaan 

kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/798/YUTP täytäntöönpanosta 

EUVL L 147, 30.4.2021, s. 19–20 

8074/21 

+ ADD 1 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/707, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, rajoittavista toimenpiteistä Keski-Afrikan 

tasavallan tilanteen huomioon ottamiseksi annetun asetuksen (EU) N:o 224/2014 17 artiklan 3 kohdan täytäntöönpanosta 

EUVL L 147, 30.4.2021, s. 3–4 

8076/21 

+ ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 29. huhtikuuta 2021 CM 2928/21 

Neuvoston päätös ehdotusten antamisesta Euroopan unionin puolesta elohopeaa koskevan Minamatan yleissopimuksen liitteiden A 

ja B muuttamiseksi siltä osin kuin on kyse lisättyä elohopeaa sisältävistä tuotteista ja elohopeaa tai elohopeayhdisteitä sisältävistä 

valmistusprosesseista 

Neuvoston päätös (EU) 2021/727, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, ehdotusten antamisesta Euroopan unionin puolesta 

elohopeaa koskevan Minamatan yleissopimuksen liitteiden A ja B muuttamiseksi siltä osin kuin on kyse lisättyä elohopeaa 

sisältävistä tuotteista ja elohopeaa tai elohopeayhdisteitä sisältävistä valmistusprosesseista  

EUVL L 155, 5.5.2021, s. 23–25 

7534/21 

Komission lausuma 

Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle ja sen vuoksi 3 artiklaan tehdyt muutokset eivät ole 

asianmukaisia. 

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoista edustamista, joka kuuluu SEU-sopimuksen 

17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission yksinomaiseen toimivaltaan. 

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia tätä koskevia oikeuksiaan. 

CM 2928/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0712&qid=1620219753488
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0707&qid=1620219917749
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0727&qid=1620220533090
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 30. huhtikuuta 2021 CM 2954/21 

Neuvoston päätös Euroopan unionin turvallisuuteen mahdollisesti vaikuttavien unionin avaruusohjelman yhteydessä käyttöön 

otettujen, toimivien ja käytettyjen järjestelmien ja palvelujen turvallisuudesta 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/698, annettu 30 päivänä huhtikuuta 2021, unionin turvallisuuteen mahdollisesti vaikuttavien 

unionin avaruusohjelman yhteydessä käyttöön otettujen, toimivien ja käytettyjen järjestelmien ja palvelujen turvallisuudesta sekä 

päätöksen 2014/496/YUTP kumoamisesta 

EUVL L 170, 12.5.2021, s. 178–182 

10108/19 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 30. huhtikuuta 2021 CM 3018/21 

Määrärahojen siirron nro DEC 04/2021 hyväksyminen varainhoitovuoden 2021 yleisen talousarvion pääluokassa III – Komissio 7536/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta Viron hakemuksen johdosta – 

EGF/2020/002 EE/Estonia Tourism 

8045/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 30. huhtikuuta 2021 CM 3024/21 

Neuvoston asetus Euroopan unionin omien varojen järjestelmää koskevista täytäntöönpanotoimenpiteistä 

Neuvoston asetus (EU, Euratom) 2021/768, annettu 30 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan unionin omien varojen järjestelmää 

koskevista täytäntöönpanotoimenpiteistä ja asetuksen (EU, Euratom) N:o 608/2014 kumoamisesta  

EUVL L 165, 11.5.2021, s. 1–8 

10045/20 

+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0698&qid=1622133674880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0768&qid=1622133060012
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Neuvoston asetus kierrättämättömään muovipakkausjätteeseen perustuvien omien varojen laskennasta, kyseisten omien varojen 

käyttöön asettamisessa noudatettavista menetelmistä ja menettelyistä, käteisvarojen saamiseksi toteutettavista toimenpiteistä sekä 

bruttokansantuloon perustuvien omien varojen tietyistä näkökohdista 

Neuvoston asetus (EU, Euratom) 2021/770, annettu 30 päivänä huhtikuuta 2021, kierrättämättömään muovipakkausjätteeseen 

perustuvien omien varojen laskennasta, kyseisten omien varojen käyttöön asettamisessa noudatettavista menetelmistä ja 

menettelyistä, käteisvarojen saamiseksi toteutettavista toimenpiteistä sekä bruttokansantuloon perustuvien omien varojen tietyistä 

näkökohdista  

EUVL L 165, 11.5.2021, s. 15–24  

13142/20 

+ COR 1 

Neuvoston asetus arvonlisäverosta kertyvien omien varojen lopullisesta yhdenmukaisesta kantomenettelystä annetun asetuksen 

(ETY, Euratom) N:o 1553/89 muuttamisesta 

Neuvoston asetus (EU, Euratom) 2021/769, annettu 30 päivänä huhtikuuta 2021, arvonlisäverosta kertyvien omien varojen 

lopullisesta yhdenmukaisesta kantomenettelystä annetun asetuksen (ETY, Euratom) N:o 1553/89 muuttamisesta 

EUVL L 165, 11.5.2021, s. 9–14 

12843/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 30. huhtikuuta 2021 CM 3028/21 

Neuvoston päätös Euroopan unionin puolesta ilman epäpuhtauksien kaukokulkeutumista koskevan yleissopimuksen 

toimeenpanevan elimen 41. istunnossa tehtävästä ehdotuksesta toimeenpanevan elimen päätökseksi päivittämismenetelmästä 

unionin jäsenyysmuutosten huomioon ottamiseksi ja kyseisessä istunnossa unionin puolesta otettavasta kannasta 

7682/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0770&qid=1622133194403
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0769&qid=1622133288448


 

 

9304/21   team,elv/HT/mh 48 

 COMM.2.C  FI 
 

 

Komission lausuma 

Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle ja sen vuoksi 5 artiklaan tehdyt muutokset eivät ole 

asianmukaisia. 

 

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoista edustamista, joka kuuluu SEU-sopimuksen 

17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission yksinomaiseen toimivaltaan. 

 

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia tätä koskevia oikeuksiaan. 
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